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Levensfabriek Avent  flens
Ameda
Fles

Plaats  de  antislip  O-ring  op  
de  Maymom-flesconverter.

Haal  alle  overige  onderdelen  uit  elkaar,  maak  ze  schoon  met  
zeepsop  en  spoel  ze  af  met  warm  water.

Bevestig  de  flesconverter  op  een  
fles  van  standaardformaat.

Plaats  de  omvormer  op  een  flens  
met  brede  opening.

Dr.  Brown  
Standaard  Nek

speCtra  Flens

Draai  de  fles  om  en  schroef  
deze  helemaal  in  de  flens.

(brede  mond)

Kook  de  onderdelen  3-4  minuten  in  kokend  water.
(Zie  de  grafieken  rechts)

maymom  Flens
(brede  mond)

Haal  de  onderdelen  uit  elkaar,  maak  ze  schoon  en  spoel  ze  
af  met  warm  water.

Medela
Fles

120°C  (250°F)

10  jaar  (Beschermd  tegen  direct  zonlicht)

Polypropyleen  (PP),  Siliconen

Instructievideo

X117.2G-2Rr2Lo,  X117.2G-4Rr4Lo

19  juni  2024

Deze  Maymom  flesconverter  bevat  een  antislip  O-ring  om  met  beide  versies  

te  werken.  De  converter  past  nauwsluitend  bij  de  nieuwere  versie,  terwijl  er  

een  kleine  opening  overblijft  bij  de  eerdere  versie.  De  opening  heeft  geen  

invloed  op  de  verbinding.  Zorg  ervoor  dat  u  hem  uitlijnt  en  stevig  in  de  flens  

schroeft.

Na  elk  gebruik:

Voor  het  eerste  gebruik  en  eenmaal  daags:

Vanwege  variaties  in  productiemal  en  -proces,  worden  niet  alle  draden  van  Spectra-flenzen  hetzelfde  gemaakt.  Over  het  

algemeen  heeft  Spectra  twee  versies  van  flenzen  op  de  markt.  De  eerdere  versie  heeft  een  ondiepe  halsconnector  (zie  Foto  A).  

De  nieuwere  versie  heeft  een  diepere  connector  (zie  Foto  B).

Zorg  ervoor  dat  er  voldoende  

water  in  de  pan  zit.

De  rand  van  de  pan  zonder  water  wordt  oververhit  en  

het  plastic  smelt.
Geschikt  voor  de  bovenste  lade  van  de  vaatwasser

Compatibele  fles Compatibele  flens

Installatie

Achtergrondinformatie

Schoonmaak

Productinformatie Klantenservice

Flessenconverter/adapter  Flessenconverter/adapter

Gemaakt in Taiwan

Houdbaarheid

Fabrikant  Datum

Hittebestendig

+1  919  4535168

Materiaal

Modelnr.

http://maymom.com/
CS@maymom.com

Maymom,  LLC
3  Laurel  Leaf  CT  Durham,  NC  27703

*Medela  is  een  geregistreerd  handelsmerk  van  Medela  AG,  Zwitserland.  Maymom  is  niet  gelieerd  aan  Medela  en  Medela  onderschrijft  het  product  ook  niet.

*Ameda  is  een  geregistreerd  handelsmerk  van  Ameda  INC.  Corp.  Maymom  is  niet  gelieerd  aan  Ameda  en  Ameda  onderschrijft  het  product  ook  niet.

*SPECTRA  en  het  SPECTRA-logo  zijn  geregistreerde  handelsmerken  van  Mother's  Milk,  Inc.  DBA  Spectra  Baby  USA en  Min  Byung  Wook  DBA  Uzinmedicare.  Maymom  is  niet  aan  hen  
gelieerd  en  onderschrijft  het  product  ook  niet.
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adapter
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WARNING：To avoid danger of suffocation, keep this plastic bag away from babies and children.
WARNING：Small parts. Not a toy. Keep it away from babies and children. Choking hazard.

AVERTISSEMENT：Pour éviter tout risque d'étouffement, gardez ce sac en plastique hors de portée des bébés 
et des enfants.

AVERTISSEMENT：Petites pièces. Ce n'est pas un jouet. Gardez-le hors de portée des bébés et des enfants. 
Risque d'étouffement.

WARNUNG：Um Erstickungsgefahr zu vermeiden, halten Sie diese Plastiktüte von Babys und Kindern fern.
WARNUNG：Kleinteile. Kein Spielzeug. Halten Sie es von Babys und Kindern fern. Erstickungsgefahr.

ATTENZIONE：piccole parti. Non è un giocattolo. Tienilo lontano dalla portata di neonati e bambini. 
Pericolo di soffocamento.

ATTENZIONE：Per evitare il pericolo di soffocamento, tenere questo sacchetto di plastica lontano dalla portata 
di neonati e bambini.

ADVERTENCIA：Para evitar peligro de asfixia, mantenga esta bolsa de plástico fuera del alcance de bebés y 
niños.

ADVERTENCIA：Piezas pequeñas. No es un juguete. Manténgalo alejado de bebés y niños. Peligro de asfixia.

OSTRZEŻENIE：Aby uniknąć niebezpieczeństwa uduszenia, należy trzymać tę plastikową torbę z dala od 
niemowląt i dzieci.

OSTRZEŻENIE：Małe części. To nie zabawka. Trzymaj z dala od niemowląt i dzieci. Ryzyko zadławienia.

WAARSCHUWING：Kleine onderdelen. Geen speelgoed. Houd het uit de buurt van baby's en kinderen. 
Verstikkingsgevaar.

WAARSCHUWING：Houd deze plastic zak uit de buurt van baby's en kinderen om verstikkingsgevaar te 
voorkomen.

VARNING：För att undvika risk för kvävning, förvara denna plastpåse borta från spädbarn och barn.
VARNING：Små delar. Inte en leksak. Håll den borta från spädbarn och barn. Kvävningsrisk.

UYARI：Küçük parçalar. Oyuncak değildir. Bebeklerden ve çocuklardan uzak tutun. Boğulma tehlikesi.
UYARI：Boğulma tehlikesini önlemek için bu plastik torbayı bebeklerden ve çocuklardan uzak tutun.

警告：為避免發生窒息危險，請將此塑膠袋置於嬰兒和兒童無法觸及之處。
警告：小零件，不是玩具，請將其遠離嬰兒和兒童，避免誤食產生窒息危險。

警告：窒息の危険を避けるため、このビニール袋を乳幼児の手の届かないところに保管してください。
警告：小さな部品です。おもちゃではありません。乳幼児の手の届かないところに保管してください。

窒息の危険があります。

ecrepservice@hotmail.com

Lot 202409Made in Taiwan

Scan for Instruction
Rechercher des instructions
Nach Anleitung scannen
Scansione per istruzioni
Escanear para obtener instrucciones
Skanuj w celu uzyskania instrukcji
Scannen voor instructies
Skanna efter instruktioner
Talimat için tarama
掃一掃取得使用說明
指示をスキャンする

EU Importer
Jia Shou Enterprise Co. Ltd

No.22, Aly. 19, Ln. 403, Dawu Rd., Pingtung City, 
Pingtung County 900 Taiwan
jeande201@gmail.com


